
 

 

 

 

 
 

(Versión al castellano desde “[La situation de Sedov]”, en L. Trotsky (P. Broué, dirección), Oeuvres, 

Tomo 15, septiembre-diciembre de 1937, Institut Léon Trotsky, París, 1983, páginas 291-292. Houghton 

Library (7710), carta a Lola Estrine. Lilia Ginzberg, esposa de y después de Dallin, llamada Lola Pausen, 

L. Yakovlev (1898-1981), abogada, esposa del menchevique S. Estrine, vivió en Berlín, después en París 

a partir de 1934; en 1935 se une al “grupo ruso” y deviene colaboradora de L. Sedov; visitó a Trotsky en 

1939; durante la guerra se ligará a D. Dallin y emigrará a los Estados Unidos con él. ¿Quiénes son los 

destinatarios (evidentemente varios) de esta carta de la que el catálogo indica que fue enviada a Lola 

Estrine? Son los autores de las “dos cartas en ruso” y de las “dos cartas en alemán”. Es probable que las 

“dos cartas en ruso” procedieran de los rusos de París que eran también colaboradores cercanos de Sedov, 
Lola Estrine y M. Zborowski. En otro documento, Trotsky menciona a uno de sus corresponsales con la 

inicial A., se trata probablemente del polaco Pinchus Mine, conocido como Alex, quien, en sus memorias, 

publicadas en Argentina, afirma haber escrito a Trotsky sobre la seguridad de Ljova.) 

 

Queridos amigos, 

 

Hemos recibido las dos cartas en alemán, así como las dos cartas en ruso. No hace 

falta decirles que aquí hemos discutido entre nosotros en numerosas ocasiones estos 

problemas. Somos muy conscientes de la situación extremadamente precaria de S[edov] 

en París. Pero, ¿estaría mejor aquí? Esa es la cuestión. El régimen político de allí, aunque 

inestable, es en cualquier caso más sólido que el de aquí. Fuera de la casa bien cerrada, 

aquí se está expuesto al peligro mucho más que allí. S[edov] tendría así que compartir 

totalmente mi vida, es decir, la vida de un semiprisionero. Sin embargo, ya se queja de la 

necesidad de ir acompañado de un policía1. 

Todo esto no significa, sin embargo, que rechacemos totalmente su sugerencia. Si 

la situación allí amenaza con volverse intolerable, este país, al menos en el futuro 

inmediato, sigue siendo un posible refugio. Habría que telegrafiarnos para que 

pusiéramos todos los resortes en marcha. Pero sería realmente el último refugio. 

Queda aún la posibilidad teórica de los Estados Unidos. Pero es casi imposible 

que dejen entrar a S[edov] en ese país, que se ha convertido en uno de los menos 

hospitalarios del mundo. Desde el punto de vista de la seguridad, la diferencia entre los 

Estados Unidos y Francia no debe de ser muy grande. Creo incluso que, actualmente, tras 

el colapso de la organización de la GPU en París, ahí disfrutarán ustedes de una cierta 

tregua. Naturalmente, deben observarse sin falta las medidas más estrictas. 
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1 El gobierno francés, al considerar que Sedov estaba amenazado desde que se descubrió que se habían 

urdido complós criminales en su contra, había decidido garantizar su protección, pero Sedov consideraba 

que eso no era más que un pretexto para controlar su actividad política. 

[La situación de Sedov. Carta a Lola Estrine] (seguridad 

Sedov GPU Francia posibles refugios México USA) 
León Trotsky 

18 de noviembre de 1937 
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